
• Lesen Sie diese Betriebsanleitung aufmerksam vor der 

Inbetriebnahme der Anlage.

• Design und Farbe können von der Produktabbildung 

abweichen.

• Das Design, die Spezifizierung der Anlage sind vorbehaltlich 

etwaiger Änderungen, wenn nötig, zwecks 

Weiterentwicklung und Verbesserung der Anlage.

• Die Nennspannung der Anlage beträgt 220-240 V~ / 50 Hz

Bedienungsanleitung
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DEBEDIENUNGSANLEITUNG

1. PRODUKTMERKMALE 

5-stufige Filtration entfernt effektiv bis zu 99%
von über 1.000 Schadstoffe, darunter Blei, 
Bakterien, Schwermetalle, restliches Pestizid, 
Mineralsalz, remanentes Chlor, THMS, organische 
Verbindungen, Sediment, Rost, Zysten, Geruch 
usw. Material aller Teile in Kontakt mit Wasser 
sind nach aktuellen Lebensmittelstandards 
hergestellt.

Hochwertiges NSF 58-zertifiziertes 
Umkehrosmose-System, lange Lebensdauer der 
Filter (24–60 Monate), spart viel Geld, 0,0001µm 
Porengröße der Membran entfernt das restliche 
Pestizid, Schwermetalle, Mineralsalze, Bakterien, 
Viren, usw.

Das innovative und integrierte Design der 
Wasserleitungen ist patentiert, Intelligente 
Leckage-Überwachung, reduzierte Anzahl an 
Schlauchverbindungen, minimiertes Leckage-
Risiko.

Außergewöhnliches Wasser-Abwasser-Verhältnis 
(bis zu 2:1).

Tankloses Design mit kompakten Abmessungen 
und einfacher Installation.

Dank der verstärkten integrierten Wasserführung 
und der leckagefreien DIY-Installation, sind die 
Filterwechsel stark vereinfacht, leichter 
durchzuführen und wirklich zeitsparend. 
Filterwechsel können innerhalb weniger 
Sekunden durchgeführt werden. Der 1. Filter ist 
ein 3-in-1-Verbund-Filter (PP-, Sediment- und 
Kohleblockfilter). Der 2. Filter ist eine 
fortschrittliche RO-Membran, kombiniert mit 
einem Aktivkohleblock. Die Anlage hat eine 
Anzeige, die an den Filterwechsel erinnert.
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2. WARNHINWEISE ZUR PRODUKTVERWENDUNG 

Bitte beachten Sie unbedingt die folgenden 
Sicherheitshinweise und Vorsichtsmaßnahmen. 
Die Nichtbeachtung der Sicherheitswarnungen
und unsachgemäßer Gebrauch können zu 
Unfällen führen.

Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von 
einer fachkundigen Person ausgetauscht werden.

Die Anlage muss von einer fachkundigen Person 
installiert werden. Selbstständige Montage oder 
Demontage, könnte die Anlage beschädigen oder 
zu einem elektrischen Schlag führen.

Der beste Eingangsdruck liegt zwischen 0,1 und 
0,4 MPa. Wenn der Druck höher oder niedriger 
ist, installieren Sie bitte eine Druckminderung 
oder Druckerhöhung.

Vermeiden Sie Aufstellungsorte mit starker 
Sonneneinstrahlung, was die Alterung der 
Anlage beschleunigt. Die Anlage darf nur bei 
Temperaturen zwischen 5-38°C betrieben 
werden.

Im Falle einer Störung, trennen Sie sofort 
die Stromversorgung und kontaktieren Sie 
den Kundendienst. Schließen Sie den 
Wasser-Zulauf, wenn Sie vom kommunalen 
Wasser abgeschnitten sind oder Wartungs-
arbeiten / Reparaturen stattfinden. Um die 
Versorgung wieder herzustellen, öffnen Sie 
erst andere Wasserhähne um die Sedimente 
abzulassen. Danach kann das Zulaufventil 
zur Anlage geöffnet werden.

Legen Sie keine schweren Gegenstände auf 
die Anlage um Beschädigungen zu 
vermeiden.
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Wenn die Anlage lange Zeit nicht benutzt 
wird, trennen Sie die Stromversorgung und 
schließen Sie die Wasserzufuhr. Bei 
Wiederverwendung, lassen Sie das 
gefilterte Wasser 5-15min laufen, bevor Sie 
es trinken.

Die Anlage vibriert im Betrieb leicht und 
verursacht Geräusche, was normal ist.

Erlauben Sie Kindern nicht, die Anlage 
selbstständig zu benutzen.

Wechseln Sie die Filter regelmäßig um die 
Wasserqualität zur erhalten und die 
Lebensdauer der Anlage nicht 
einzuschränken.

Wechsel

Nutzen Sie nur das mitgelieferte Zubehör 
für die Installation. Anderenfalls setzen Sie 
die Leitung der Anlage herab.

Zubehör
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3. PRODUKTLEISTUNG

Wenn die Anlage das erste Mal benutzt 
wird, reinigt Sie sich automatisch für 30 
Sekunden. Jedes Mal, wenn die 
Stromversorgung unterbrochen wurde, 
findet die Selbstreinigung statt. Das 
Spülwasser wird dem Abwasser zugeführt.

1. PP/C Anzeige Filterwechsel
2. POWER-Kontrollleuchte
3. RO/C Anzeige Filterwechsel
4. RESET-Taste

4. TEILE DES PRODUKTS

1. Gehäuse
2. RO/C Umkehrosmose Verbundfilter
3. Frontplatte
4. Vordere Abdeckung
5. PP/C Verbundfilter
6. Rahmen
7. Druckerhöhungspumpe

8. Hintere Abdeckung
9. RO/C Filterkopf
10. Magnetventil Zulauf
11. Wasserleitungsplatte
12. PP/C Filterkopf
13. Magnetventil Abwasser
14. Halterung Leitungsplatte
15. Halterung Druckerhöhungspumpe

Hinweis: Ein Teil der in der Zeichnung 
dargestellten Teile dient nur der Anschauung.
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5. FUNKTIONSWEISE DER FILTER

BEZEICHNUNG ZUSAMMENSETZUNG FUNKTION EINHEIT WECHSEL

PP/C

RO/C

Verbundfilter PP/C

Umkehrosmose 
Verbundfilter

Entfernt effektiv Sedimente, Rost, Schwebstoffe, usw. 
Absorbiert Chlor, Gerüche und Trübungen

Mit einer Porengröße von 0,0001µm, werden effektiv org. 
Verb., Kalk, Schwermetalle, Mikroplastik usw. entfernt

1 Einheit

1 Einheit

~ 12 Monate

36-48 Monate

Besondere Erinnerung:
• Die Lebensdauer der Filter garantiert nicht die Dauer der Wasserqualität. Die Filter sind für normales 

Leitungswasser vorgesehen und für den üblichen Wasserverbrauch eines Haushalts.
• Die Lebensdauer des Filterelements wird beeinflusst von der Wasserqualität, der Wassertemperatur, 

und anderen Bedingungen. Daher kann die Lebensdauer von den Angaben abweichen.

6. TECHNISCHE PARAMETER

• Spannung: 110V / 230V
• Frequenz: 50-60Hz
• Elektr. Leistung: 120W
• Membran: 1000GPD
• Kapazität Filterwasser: 4.000 Liter
• Wasserdruck Zulauf: 0,1 – 0,4MPa
• Wassertemperatur Zulauf: 5-38°C
• Zugelassene Wasserqualität: Leitungswasser

7. REINIGUNG & WARTUNG

1. Verwenden Sie keine Seife, Reinigungsmittel, 
Benzin, Alkohol, andere flüchtige 
Lösungsmittel oder sonstige Reiniger.

2. Waschen Sie die Anlage nicht direkt mit 
Wasser.

3. Wenn die Anlage längere Zeit nicht genutzt 
wird, trennen Sie die Strom- und 
Wasserzufuhr. Nach erneuter Inbetriebnahme 
5-15min laufen lassen.

4. Verändern Sie nicht die Verbindungsteile, 
Rohre.

5. Die Anlage funktioniert nicht bei Temperaturen 
im Frostbereich.

8. AUTOMATISCHE MEMBRANREINIGUNG

Jedes Mal, wenn die Entnahme des Filterwassers 
beendet wird, wird die Membran automatisch für
8 Sekunden gespült.

Hinweis: Ein Teil der in der Zeichnung 
dargestellten Teile dient nur der Anschauung.

1. Das RO-System spült automatisch 30 
Sekunden, nachdem der Netzstecker 
eingesteckt wurde.

2. Nach jedem erneuten Stecken des 
Netzsteckers wird automatisch 30 Sekunden 
gespült.

3. Nach jedem Beenden der Wasserentnahme 
wird automatisch 8 Sekunden gespült.

4. Das Spülwasser wird dem Abwasser zugeführt.
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9. FEHLERBEHEBUNG

Folgende Fehler können selbst behoben werden. 
Wenn die Fehlerbehebung nicht funktioniert, 
wenden Sie sich an eine fachkundige Person um 
eine Inspektion oder Wartung durchführen zu 
lassen. Es ist normal, dass die Anlage im Betrieb 
vibriert und Geräusche verursacht.

PROBLEM URSACHE LÖSUNG

Anlage arbeitet 
nicht nach dem 
Einschalten.

Stromkreis ist nicht 
geschlossen.

Schlechtes oder 
kein Wasser.

Filter ist verstopft.

Wasserdruck ist zu gering.

Filterkontroll-
leuchte blinkt.

Haltbarkeit des Filters läuft ab.

Wasser tritt aus. Teile sind beschädigt.

Prüfen Sie, ob die Stromversorgung bzw. der 
Netzstecker in Ordnung sind und ob der Stecker 
richtig eingesteckt ist. 

Wenden Sie sich an Ihren Fachhändler für einen 
Filterwechsel.

Öffnen Sie das Zulaufventil vollständig und nutzen Sie 
eine Druckerhöhung bei Leitungsdruck unter 0,1MPa.

Wenden Sie sich an Ihren Fachhändler für einen 
Filterwechsel.

Trennen Sie Wasser- und Stromversorgung und 
wenden Sie sich an Ihren Fachhändler.

10. WASSERFLUSSDIAGRAMM 11. LIEFERUMFANG

PCB-Filter

RO-
Membran

1. Abwasser in den Abfluss.
2. Filterwasser zum Wasserhahn.
3. Zulauf Leitungswasser.

Abdeckung             Wasserfilter             Verbundfilter PP/C

RO-Membran            Wasserhahn          Zulaufventil 3/8‘‘

Weiße Leitung Weiße Leitung              Rote Leitung
3/8‘‘ – Zulauf         3/8‘‘ – Filterwasser     1/4‘‘ - Abwasser
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Abwasser- Sicherungsclip          Sicherungsclip
schelle 1/4‘‘              3/8‘‘ (3x)                     1/4‘‘ (3x)

Schnellverbinder          Teflonband       Bedienungsanleitung
Wasserhahn

Schnellverbinder     Schnellverbinder
3/8‘‘ (2x)                    1/4‘‘ (1x)

12. KOMPONENTEN

Eine kurze Einführung verschiedener Teile und
Beispielverbindungen werden wie folgt dargestellt.
Machen Sie sich bitte mit den Teilen und 
Verbindungen vertraut um eine reibungslose 
Installation zu ermöglichen.

1. POWER Kontrollleuchte
2. Filter Kontrollleuchte für Wechsel
3. Membran Kontrollleuchte für Wechsel
4. RESET-Taste
5. RO-Membran
6. PCB-Verbundfilter
7. Netzkabel
8. Eingang Wasserzulauf
9. Ausgang Filterwasser
10. Ausgang Abwasser

13. ELEKTRISCHES DIAGRAMM

Vorne Hinten

Schalter 230V

Abfluss-Reduzierventil

Zulaufventil

Verbinder

Druckerhöhungspumpe

Verbinder

Netzteil 230V / 50Hz

Bedienfeld

Haupt-
platine
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14. INSTALLATIONSDIAGRAMM

1. Anlage
2. Wasserhahn Filterwasser
3. Zulaufventil 3/8‘‘
4. Netzstecker
5. Weiße Zulaufleitung 3/8‘‘
6. Weiße Filterwasserleitung 3/8‘‘
7. Rote Abwasserleitung 1/4‘‘
8. Abwasserschelle 1/4‘‘

15. SO VERWENDEN SIE SCHNELLVERBINDER

Markierung Einstecktiefe

Gerade und sauber
schneiden

Sicherungsring
einsetzen

HINWEIS: Es gibt eine Markierung am Ende der 
Leitung um zu kontrollieren, ob die Leitung weit 
genug gesteckt wurde.
• Stecken Sie die Leitung bis zur Markierung in

den Fitting
Hinweis: Wird die Leitung nicht vollständig 
eingesteckt, führt es zur Leckage.

• Wenn die Leitung vollständig eingesteckt
wurde, platzieren Sie den blauen Sicherungsring 
am Fitting. Dieser sichert die Leitung vor dem 
Herausrutschen.
Hinweis: Wenn die Leitung zu lang ist, kürzen 
Sie sie mit einem scharfen Messer.

Schneiden Sie die Leitung rechtwinklig und sauber. 
Stecken Sie die Leitung tief genug in den Fitting 
(etwa 1,5cm).

Heraus-
ziehen

Heraus-
ziehen

Drücken Drücken

Entfernen Entfernen

Trennen der Verbindung:
• Entfernen Sie den blauen Sicherungsclip
• Nutzen Sie Daumen und Zeigefinger um den

Sicherungskranz hereinzudrücken
• Ziehen Sie mit der anderen Hand die Leitung 

aus dem Fitting

Hinweis: Ziehen Sie nicht einfach so an der Leitung. 
Damit wird die Leitung und der Fitting beschädigt 
und es kommt zur Leckage.

Ein Loch in die Spüle oder in die Arbeitsplatte 
bohren (optional):

Hinweis: Denken Sie daran, eine Schutzbrille zu 
tragen um die Augen vor Bohrspänen zu schützen.

1. Wählen Sie einen Diamantbohrer für Granit, 
einen Hartmetallbohrer für Edelstahl.
Verwenden Sie keine Schlagbohrmaschine für 
Naturstein, Glas, Keramik usw.

2. Markieren Sie die Stelle, an der Sie bohren
möchten und bohren Sie das Loch 
entsprechend der Armatur.

16. INSTALLATIONSSCHRITTE

Es wird dringend empfohlen, vor der Installation die 
Bedienungsanleitung aufmerksam zu lesen und 
folgenden Schritten zu folgen.

Hinweis:
• Die Anlage darf nur an kaltem Leitungswasser 

genutzt werden.
• Die Anlage darf nicht einer direkten 

Sonneneinstrahlung oder Chemikalien  
ausgesetzt sein oder an Orten installiert 
werden, wo sie beschädigt werden könnte.

• Nicht in der Nähe einer Hitzequelle installieren.
• Nur innerhalb geschlossener Räume 

installieren.

Installation des Zulaufventils:

Hinweis: Die Zulaufleitung wurde bereits mit dem
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Zulaufventil verbunden, um die Installation zu 
vereinfachen.

1. Schließen Sie die Wasserversorgung (z.B. 
Eckventil). Öffnen Sie den Wasserhahn (kaltes 
Leitungswasser) um den Druck abzulassen.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass das Wasser wirklich 
nicht mehr fließt, bevor Sie fortfahren.

2. Lösen Sie die Leitung des kalten 
Leitungswassers, welche von der Armatur 
kommt, am Eckventil und nehmen Sie sie ab.

3. Platztieren Sie das Zulaufventil des
Wasserfilters auf dem Eckventil (Dichtung
nicht vergessen) und ziehen Sie die Überwurf-
mutter fest.

4. Verbinden Sie die zuvor entfernte Leitung der
Armatur mit dem Zulaufventil.

Hinweis: Wenn Sie kein Eckventil haben, benötigen
Sie einen anderen Anschluss. Wenden Sie sich dafür
an Ihren Fachhändler.

Leitungswasser-
Leitung (kalt)

Leitungswasser-
Leitung (kalt)

Zulaufventil

Zulaufleitung der 
Anlage 3/8‘‘

Installation des Wasserhahns:

Hinweis: Wenn in Ihrer Spüle oder Ihrer 
Arbeitsplatte kein Loch vorhanden ist, müssen Sie 
ein neues Loch bohren.

1. Setzen Sie den Wasserhahn mit der passenden
Dichtung in das Bohrloch.

2. Setzen Sie von unten die Dichtung und die
Mutter an und ziehen Sie sie so fest, dass sich
der Armaturenkörper nicht mehr drehen lässt.

3. Stecken Sie den Schnellverbinder auf die
Wasserhahn und die Wasserleitung in den 
Verbinder.

4. Stecken Sie die Sicherungsclips (beidseitig) auf 
den Verbinder.

1. Auslauf der Armatur
2. Armaturenkörper
3. O-Ring (obere Dichtung)
4. Arbeitsplatte / Spüle
5. Flachdichtung (untere Dichtung)
6. Stutzen
7. Mutter
8. Filterwasserleitung
9. Sicherungsclip
10. Schnellverbinder
11. Sicherungsclip

Installation der Abwasserschelle:

Suchen Sie eine Stelle am Abwasserrohr, wo die 
Schelle befestigt werden kann.

1. Bohren Sie ein Loch (Ø7mm) in das 
Abwasserrohr.

2. Kleben Sie die beiliegende Dichtung an die
vordere Schale der Abwasserschelle (Loch 
über Loch)

3. Schieben Sie die Abwasserleitung in die Schale 
und lassen Sie etwa 5mm herausgucken.

4. Stecken Sie die herausguckende Leitung in das 
Bohrloch, bis die Schale flächig auf dem 
Abwasserrohr liegt. Setzen Sie die hintere 
Schale an und ziehen Sie beide Schrauben fest.

5. Setzen Sie den Sicherungsclip ein.

Hinweis: Die Schelle muss vor dem Siphon installiert 
werden, NICHT dahinter. Anderenfalls können 
Keime in die Anlage gelangen.
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~5mm

1. Sicherungsclip
2. Selbstklebende Dichtung
3. Vordere Schale
4. Schraube
5. Mutter
6. Hintere Schale
7. Mutter
8. Abflussrohr
9. Schraube
10. Rote Abwasserleitung 1/4‘'

17. GERÄTEANSCHLÜSSE

1. Wasserzulauf (Leitungswasser)
2. Filterwasserausgang
3. Abwasserausgang

18. SCHNELLE INSTALLATION

1. Verbinden Sie das Zulaufventil mit dem 
Eckventil unter Ihrem Spülbecken. Verbinden 
Sie das Zulaufventil mit dem Eingang des 
Wasserfilters.

2. Installieren Sie den Wasserhahn für das 
gefilterte Wasser an einer geeigneten Stelle.
Verbinden Sie den Wasserhahn mit dem
Filterwasserausgang des Wasserfilters.

3. Verbinden Sie den Abwasserausgang des 
Wasserfilters mit dem Abfluss.

Abwasserleitung

Abfluss
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20. ERSTER GEBRAUCH

1. Öffnen Sie das Zulaufventil und prüfen Sie alle 
Verbindungen auf Dichtigkeit.

2. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
Die Anlage ist bereit für die Verwendung.

3. Das System wird automatisch für etwa 30 
Sekunden gespült, wenn es in Betrieb 
genommen wird. Das Spülwasser wird dem
Abfluss zugeführt.

4. Öffnen Sie den Wasserhahn des Filterwassers 
und lassen Sie das Wasser 10-30 Minuten 
laufen, bevor Sie es trinken.

Hinweis: Prüfen Sie während des Spülvorgangs 
gründlich, ob jede Leitung korrekt installiert wurde 
und alles vollständig ist. Stellen Sie sicher, dass 
nirgendwo Wasser austritt.

21. FILTERWECHSEL

Bevor die Filter gewechselt werden können, muss 
der Wasserhahn des Filterwassers geöffnet werden, 
danach wird das Zulaufventil geschlossen und 
anschließend der Stecker gezogen. Bitte unbedingt 
in dieser Reihenfolge ausführen.

Schließen

Wie die Filter gewechselt werden:

1. Entfernen Sie die Frontabdeckung.
2. Drehen Sie die Filterkartusche gegen den

Uhrzeigersinn heraus.
3. Ziehen Sie den Filter heraus.
4. Setzen Sie einen neuen Filter ein und drehen 

Sie ihn im Uhrzeigersinn in die Fassung.
5. Öffnen Sie den Wasserzulauf.
6. Stellen Sie die Stromverbindung wieder her.

Anzeige für Lebensdauer:

1. Wenn die Lebensdauer des Filterelements 
abläuft, fängt die entsprechende 
Kontrolllampe an zu blinken und ein Signal 
ertönt für 30 Sekunden.

2. Drücken und halten Sie die REST-Taste für 3 
Sekunden.

3. Nach 10 Sekunden wird der RESET-Modus 
beendet und die Anlage geht in den 
normalen Betrieb über.

4. Wenn Sie im RESET-Modus sind, drücken
Sie kurz die RESET-Taste um zwischen PP/C 
und RO/C zu wechseln.

5. Drücken und halten Sie die RESET-Taste für 
3 Sekunden, nachdem Sie die Filterstufe
gewählt haben. Das Blinken hört auf und 
die rote LED leuchtet nun wieder blau.
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22. LECKAGESCHUTZ

Wenn es ein Wasserleck gibt, schaltet sich die 
Anlage ab, die Kontrolllampen fangen an zu blinken 
und es ertönt ein Signalton für etwa 30 Sekunden.

Normalzustand

Alarmzustand

23. ZEITABSCHALTUNG

Die Anlage arbeitet konstant für eine halbe Stunde, 
danach beendet sie den Filterprozess automatisch. 
Nach dem automatischen Stopp müssen Sie die 
Stromverbindung trennen und nach etwa 10 
Sekunden wieder herstellen. Die Anlage arbeitet
dann normal weiter.



DEGERÄTEGARANTIE

KUNDENDATEN:

Frau/Herr:

Adresse:

PLZ & Ort:

Telefon:

E-Mail:

HÄNDLERDATEN:

Adresse:

PLZ & Ort:

Telefon:

Verkaufsdatum des Gerätes:

Name der Firma:

Fax:

E-Mail:

GERÄTEGARANTIE GERICHTET AN DIE

ENDBENUTZER:

KUNDENDATEN:

HÄNDLERDATEN:

GERÄTEGARANTIE GERICHTET AN DIE

ENDBENUTZER:

E-Mail: Alle unsere Produkte haben eine dreijährige 

Garantie, beginnend mit an dem Kaufdatum. Falls 

Reparaturen durchgeführt werden, beträgt die 

Garantie auf die Reparatur 3 Monate, unabhängig von 

der allgemeinen Gewährleistung. Für die Deckung 

dieser Garantie muss der Endbenutzer das 

Erwerbsdatum des Produkts nachweisen.

Das Unternehmen ist während der 

Gewährleistungszeit verpflichtet, fehlerhafte Teile zu 

reparieren oder auszutauschen, solange sie nicht 

durch die Endkunden selbst beschädigt wurden.

Ein Schaden am Gerät kann jederzeit schriftlich oder 

telefonisch bei dem Unternehmen gemeldet werden. 

Die Evaluation ob ein Garantiefall vorliegt, erfolgt vor 

Ort durch das Fachpersonal. 

In allen Fällen übernehmen wir ausschließlich die 

Verantwortung für den Ersatz oder die Reparatur 

fehlerhafter Materialien. Wir zahlen keine

Entschädigungen oder andere Kosten.

Die 14-tägige Rückgabefrist gilt nur bei 

originalverpackter Ware. Nach der Installation ist die 

Rückgabe ausgeschlossen.

DIE GARANTIE ENTHÄLT NICHT:

1. Ersatz oder Reparatur von Teilen, desses Schaden 

verursacht wurde durch Abnutzung, bedingt durch 

den regelmäßigen Gebrauch der Geräte, oder 

durch den gebrauch ungeeigneter Reinigungsmittel 

(siehe Bedienungsanleitung). 

2. Schäden, die durch den Missbrauch des Geräts 

verursacht wurden und solche, die durch den 

Transport verursacht wurden.

3. Eingriffe, Änderungen oder Reparaturen durch 

Dritte Parteien durchgeführt wurden.

4. Fehler oder Fehlfunktionen, die auf unsachgemäße 

Behandlung zurückzuführen sind, ohne 

technischen Service zu kontaktieren, oder ggf. die 

Montageanleitung nicht korrekt befolgt wurde.

5. Unsachgemäße Verwendung des Geräts oder   

Nichtbefolgen der vom Hersteller angegebenen 

Arbeitsbedingungen.

6. Die Verwendung von Nicht-Original-Ersatzteilen.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG:

Wir erklären hiermit, dass das Wasser-

Reinigungssystem zur Trinkwasserherstellung für den 

Menschen, allen Deutschen und Europäischen 

Standards und Normen entspricht

und die folgenden wesentlichen Anforderungen 

erfüllt:

SIEGEL DES AUTORISIERTEN 

VERKÄUFERS

BESTEL-

NUMMER

PRODUKT 

CODE

SERIEN-

NUMMER
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BESTEL-

NUMMER

PRODUKT 

CODE

SERIEN-

NUMMER

GERÄTEINSTALLATIONSAUFZEICHNUNG

HINWEIS: Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch. 

Wenn Sie irgendwelche haben, wenden Sie sich bitte an 

den technischen Support Ihres Vertriebspartners. Die 

mit (*) gekennzeichneten Daten muss vom Installateur 

gestempelt und an die Firma übertragen werden.

KONTROLLE DER 

INSTALLATIONSSCHRITTE:

DATEN VOR DER INSTALLATION DER 

ANLAGE:

Herkunft des Wassers, das gefiltert werden soll:

Öffentliches Leitungswassernetz

Andere:

Ist das Wasser behandelt?

Härtegrad

Härtegrad des Wassers:

TDS Level des Wassers:

Wasserdruck Leitungswasser:

Chlorkonzentration:

Aktivkohle-Vorfilter gespült

Aktivkohle-Nachfilter gespült

Membran installiert

Hygienisiert nach beschriebenem Protokoll

Chlorkonzentration nach dem Spülen:

Überprüfung des Durchflussbegrenzers

Hochdruckschalter tariert

Überarbeitung und Kontrolle der Kupplungen

Wasserdichtigkeit des Drucksystems

TDS des produzierten Wassers:
Kommentare:

KONFORMITÄT DES EIGENTÜMERS DER 

GERÄTE

Der Eigentümer wurde über die Ausstattung und 

Wartung informiert, sowie über die Kontaktaufnahme 

mit dem Techniker oder Hilfsdienst.

SIEGEL DES AUTORISIERTEN 

INSTALLATEURS

Andere:

Gerät ist installiert und funktioniert 

ordnungsgemäß. Produziertes Wasser ist optimal.

RESULTAT DER INSTALLATION UND DER 

INBETRIEBNAHME:

GERÄTEGARANTIE GERICHTET AN

VERTEILER:

Das Unternehmen ist nur und ausschließlich 

verantwortlich für den Ersatz der Teile bei Mangel an

Konformität. Die Reparatur der Geräte und der

Kosten, die damit verbunden sind (Arbeit, 

Versandkosten, Reisekosten usw.) wird von der 

verkaufenden Gesellschaft nicht bezahlt, da die

Hersteller- und/oder Händlergewährleistung in seinen 

Einrichtungen gegeben ist.

Angesichts der Bedeutung einer ordnungsgemäßen 

Wartung der Anlage, welche die Qualität des 

produziertes Wasser garantieren muss, muss dem 

Eigentümer ein Wartungsvertrag durch qualifizierte 

Techniker angeboten werden.

Übersichtlich informiert über die Verwendung, 

Handhabung und Wartung, die das Gerät benötigt, 

um einwandfreies Funktionieren, sowie 

gleichbleibende Qualität der gefilterten Wassers zu 

gewährleisten.
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GRUND DATUM INFORMATIONEN DES TECHNIKERS

WARTUNGSPROTOKOLL

Installation

Wartung

Gewährleistung

Überarbeitung

Reparatur

Installation

Wartung

Gewährleistung

Überarbeitung

Reparatur

Installation

Wartung

Gewährleistung

Überarbeitung

Reparatur

Installation

Wartung

Gewährleistung

Überarbeitung

Reparatur

Installation

Wartung

Gewährleistung

Überarbeitung

Reparatur

Name:

Unterschrift oder Stempel:

Name:

Unterschrift oder Stempel:

Name:

Unterschrift oder Stempel:

Name:

Unterschrift oder Stempel:

Name:

Unterschrift oder Stempel:

BEOBACHTUNGEN:





Ihr Ansprechpartner:




